
【English】英語

The email will be sent from Tsuruga city Hall.

・ Disaster information ・ Weather information

・ Earthquake information ・ Tsunami information

・ Fire engine dispatch information ・ Yuji kankei information

・ Other alert information

つ る が し ぼうさい めー る とうろく

「敦賀市 防災 メール」に 登録 してください

【简体中文】中国語（簡体字）

电子邮件是从敦贺市政厅发送的。

・ 灾害信息 ・ 气象信息 ・ 地震信息

・ 海啸信息 ・ 消防车出动信息 ・ 紧急信息

・ 其他警戒信息

【한국어】韓国語

쓰루가시에서메일이전송됩니다.

・ 재해정보 ・ 기상정보 ・ 지진정보

・ 해일정보 ・ 소방차출동정보 ・ 유사관계정보

・ 기타경계정보

en-bousai.tsuruga-city@raiden2.ktaiwork.jp

cn-bousai.tsuruga-city@raiden2.ktaiwork.jp

ko-bousai.tsuruga-city@raiden2.ktaiwork.jp

【繁體中文】中国語（繁体字）

電子郵件是從敦賀市政廳發送的。

・ 灾害資訊 ・ 氣象資訊 ・ 地震資訊

・ 海嘯資訊 ・ 消防車出動資訊 ・ 緊急資訊

・ 其他警戒資訊 ch-bousai.tsuruga-city@raiden2.ktaiwork.jp

【Tiếng Việt】ベトナム語

Thư điện tử sẽ được gửi từ ủy ban thành phố Tsuruga.

・ Thông tin tai nạn ・ Thông tin khí tượng

・ Thông tin động đất ・ Thông tin sóng thần

・ Thông tin điều động xe cứu hỏa

・ Thông tin liên quan đế tình trạng khẩn cấp

・ Thông tin cảnh báo khác vi-bousai.tsuruga-city@raiden2.ktaiwork.jp

にほん じしん たいふう さいがい おお くに さいがい

日本は 地震や 台風などの 災害が 多い 国です。災害は いつ どこで おこるか わかりません。
つるがし ぼうさい めーる つるがし め ー る さ ー び す す ま ー と ふ ぉ ん ぱ そ こ ん も ひと

「敦賀市 防災 メール」は、 敦賀市の メールサービスです。スマートフォンや パソコンを 持っている 人は
とうろく とうろく えん かね

みんな 登録が できます。登録は ０円です。お金は いりません。
たいふう あめ じしん つなみ てんき さいがい じょうほう め ー る

台風・たくさんの雨・地震・津波などの 天気や 災害の 情報を メールで あなたに おしえます。
くに め ー る あ ど れ す め ー る おく と うろく こ ー ど とうろく

あなたの国の ことばの メールアドレスへ、メールを 送ると 登録が できます。QRコードでも 登録が できます。
さいがい こま とうろく

災害のとき 困ることがないように、 登録 してください。



1. In Tsuruga city, we provide a service that emails disaster
information etc. to mobile phones and PCs registered in 
advance so that citizens can receive disaster information 
quickly and accurately. Please use it as a means of information 
acquisition at the time of disaster.

2. People who can register
Anyone can register as long as they can use e-mail with a 
mobile phone or PC.

3. Method to change / cancel
○ When you want to cancel registration
Please access the change / unsubscribe address for registered 
contents described at the end of the received mail and select 
unsubscribe. Shortly, the mail service deletion completion email 
will arrive and cancellation will complete.
○ When you want to change information content
Please access the change address of the registered contents 
described at the end of the received mail, select the change of 
the registered information, and change the information to be 
distributed.
○ When you want to change the registered e-mail address
Please cancel registration of the old email address, and then 
register with a new email address.

4. Precautions
○ Although registration is free, the communication charge 
required when receiving e-mail, etc. will be at the users cost.
○ This service email will be delivered anytime. 
○ Before registering with this system, please set up to receive 
email from “en-bousai.tsuruga-city@raiden2.ktaiwork.jp".
If you don't know how to set it up, please contact your cell 
phone provider.

Contact information
Tsuruga city Risk Management Section

TEL 0770-22-8166
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